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AHHOTauma. PaccmoTpeHbl  MeToauyeckme  MPUHLMIMDI,
MCMOMb30OBaBLUMECS TMPU  CO3[4AaHWM  PYCCKOA3bIYHON Bepcun
MHOTOS3bIYHOIO Te3aypyca MexkAyHapoaHOW MHGOPMaLMOHHOWN
CUCTEeMbl MO CebCKOMY XO034icTBY M npogososibcTeuio PAO
OOH AGRIS, AGROVOC. PaccmoTpeHbl 3Tanbl U cogepykaHue

UHGOPMATH3AaLINN,

3ACTYKEHHBIT PAGOTHIK PaboT MO CO3AaHUIO PYCCKOs3bIUHOM Bepcun. [MpencTasnieHb

Ky 6Ty b POCCUiCKOS pesynbTaThl NPOAENnaHHbIX PaboT: U3yyeHWUs NeKCU4eckoro

Denepaumm, L{eHTpasibHasa coctaBa Te3saypyca AGROVOC; cpaBHUTENbHOro aHanusa

Hay4Has NOAXOJOB MPU MPUCBOEHMM CTaTyca TepMMHa B CIOBapHbIX
Ce/IbCKOXO3ICTBEHHAsS GUBINOTEKE, 3aMECTUTE b CTaTbsIX HaLMOHasbHbIX Te3aypycoB; MCCMefoBaHUs peLueHns
[MPeKTopa o Hay4Holi pabote BOMPOCOB JIeKCUYECKOW MHOFO3Ha4YHOCTW W HEOOHO3HAYHOCTW B
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CenbCKOro Xo03sicTBa, YTo obecneunBaeT Nogbop 3KBMBAIEHTOB
QHINIMACKMM  TEPMUHAM  aHIIOA3bIYHON Bepcumn Tesaypyca u
TpebyeT MUHMManbHOW pepakuumn. PaboTy Hayanu c¢ nogbopa
SKBMBANEHTOB AECKPUNTOpaM, 3aTeM MPUCTYNuIM K NepeBoay
CNHOHMMOB. ,D,}'Iﬂ YCTpaHeHNA ﬂeKCI/ILIeCKOVI MHOI0O3HA4YHOCTU
TEPMWHOB WCMOJIb30BasiM CMOBOCOYETaHUs U penstopbl. [lpu
nogbope 3kBMBaneHTa aHrnuinckomy TepmuHy AGROVOC
pa3paboTumMkn PyKOBOACTBOBANINCE ClIEAYHOLLMMU OCHOBHbIMU
npaBuiaMK:  HeXXenaTeNlbHOCTb  OykBaslbHOro  MepeBofa;
pasrpaHuYyeHne MOHATUA U UCMOMb30BaHWE pPenaTopoB A9
YTOYHEHUS TEePMUHOB; NCKYCCTBEHHOE obpaszoBaHue
SKBUBANEHTOB MPW HEBO3MOXHOCTM TOYHOro nepesopa. [na
TOYHOro Noabopa pycCcKoro sKBMBaneHTa Kakoro-nMbo TepMmmHa
Te3aypyca aHanuM3npoBasiUCb BCe €ero CB43UM C OpYyrvumu
TEPMUHAMWN — BbILLECTOSALLMMN U HUXKECTOSLLMMU, CUHOHMMAMM,
ACCOUMATUBHBIMU TEPMUHAMK, @ TakXKe TEeKCT MpumMevaHuii, B
KOTOPbIX MOTryT OblTb YKa3aHbl OrpaHuyeHns ccepbl MPUMeEHEHMS
TEPMWHa, yTOYHEHME NOHATUSA 1 Ap.
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Abstract. The article considers the methodological
principles used in the creation of the Russian-language version
of AGROVOC, the multilingual thesaurus of the international
information system for agriculture and food of the UN FAO
AGRIS. The stages and content of the works on the creation of
the Russian version are considered. The results of the work
done are presented: studying the lexical composition of the
AGROVOC thesaurus; comparative analysis of approaches to
assigning the status of a term in the dictionary entries of
national thesauri; researching in solving issues of lexical
polysemanticism and disambiguate in the AGROVOC
thesaurus; analysis of the meaning of synonymy relations;
studying the functions of the “Note” field. When creating the
Russian-language version, the methodology of translating
terms directly by agricultural specialists was used, ensuring
thereby a high-quality selection of equivalents to English
terms of the English-language version of the thesaurus and
with the minimal revision needed. The work started with
finding equivalents for the descriptors, then proceeded to
translating synonyms. Word combinations and relators were
used to eliminate lexical polysemanticism and disambiguate of
terms. When selecting an equivalent to an English AGROVOC
term, the developers of the Russian-language version were
guided by the following basic rules: the undesirability of literal
translation; the differentiation of concepts and the use of
relators to emendate terms; artificial formation of equivalents
when accurate translation was impossible. For precise
selection of the Russian equivalent of a term of the thesaurus
we analysed all its relationships with the other terms -
broader and narrower, synonyms, associated terms, as well as
the text of notes, which could indicate limitations of the scope
of use of the term, emendation of a concept, etc.
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METOAUNHECKME NOAXOAbBI K CO3AAHMIO PYCCKOSA3bIHHOM BEPCUM TE3AYPYCA AGROVOC

BeepeHune

Tesaypyc AGROVOC - 0CHOBHOM MHPOPMALMOHHO-
MOWCKOBbIN 13bIK MedayHapOaHON NHChOPMALIMIOHHON CUCTEMDI
MO CENIbCKOXO3ANCTBEHHON Hayke U TexHomnornsm  AGRIS,
co3gaHHon  MexxayHapodHo — MPOAOBOSIbCTBEHHOM 1”1
CenbCKoXo3sncTBeHHON OpraHn3auyein 06beanHEHHbIX HaUWi
(DAO OOH) 81974 1. ona cbopa, 06paboTKm 1 pacnpoCTpaHeHNs
NHOPMaLMM O MUPOBbIX JOCTUXKEHUSIX B OBMaCTV CebCKOro
XO3AICTBa 1 MPOOOBONLCTBUA. MHaekcpoBaHue B MmpoLiecce
aHANIMTUKO-CUHTETNYECKON 0BPabOoTKM 1 TEMATUYECKUIA MOUCK B
6aze gaHHbix AGRIS ocyuiectensietca no Tesaypycy AGROVOC
[1. Tesaypyc -  WHHOPMALMOHHO-TIOUCKOBBIN
pa3paboTaHHbIN CrieLwianibHO 47151 MHOEKCUPOBaHWS OKYMEHTOB
B 623y JaHHbIX 1 NOC/IedyHOLLIEro Moucka B Hell MHAopMaLIMn.
Te3aypyc — 5TO KOHTPOSIMPYEMBIN C/TOBAPb JTEKCUHECKMX EONHMLY
[ECKPUMTOPHOIO A3bIKa, OCHOBaHHb I Ha IEKCUKE eCTECTBEHHOMO
a3blka. Tesaypyc AGROVOC kak HOpMaTUBHbIA C/loBapb C
3adpIKCMPOBAHHBIMM CMbIC/IOBLIMI OTHOLLIEHUSIMIA JIEKCUYECKNX
enuHL, oTpaxkaeTt COBpeMeHHoe
TepMmHosornyeckoli cuctembl B obnactn AMNK. Otpacnesas
NIEKCVKA PaCLLIMPSETCA MO Mepe NMOSABMNEHS HOBbIX HanpaBeHui
B Hayke M MPOM3BOACTBE, MOSTOMY Te3aypyC MOCTOAHHO

A3blK,

COCTOAHNE

pa3B1BaETCS, ero  ieKcu4ecKuii
AGROVOC - MHOros3bIuHbIl TE3aypPYC, B KOTOPbI BK/THOYEHDI
Bepcum Ha 40 asbikax. Tesaypyc AGROVOC, nmetroLumin cratyc
MEXAYHAPOOHOrO TEPMMHOMOMMYECKOrO CTaHOAPTa, CO3OaeT
BO3MOXHOCTb  YHUCHMLMPOBAHHOIO U FrapMOHW3POBAHHOTO
WNHOEKCMPOBaHNA [OKYMEHTOB B  HaLWIOH/IbHbIX  LIEHTPax
06paboTkM 1 BBOAA HHOPMALIMN.

Tesaypyc AGROVOC
Tematudyeckuii nouck B 6ase maHHbix AGRIS n Gnaropaps
CYLLIECTBOBaHMIO Bepcuii Tesaypyca Ha 40 a3blkax M1pa U ero
KOMMYHWKATUBHBIM ~ CBOICTBaM,
MOUCK HY>XKHOW MH(POPMALMN B MEXKAyHAPOOHOMN 6a3e OaHHbIX Ha
OopHOM U3 3TuX si3bikoB. Co3maHne PYCCKOS3bIMHOWM BepCUn

YBeJIMYMBAETCA COCTaB.

obecrneuBaeT  pPesieBaHTHbIN

BO3MOXeH  3chcheKTVBHbIN

Tesaypyca obecrne4ynsaeT NHHOPMALIMOHHDIN MOUCK Ha PYCCKOM
a3blke.

Mpy co3maHMM PYyCCKOA3bIMHOM BEPCUM  UCMOSb30BaHa
COBOKYMHOCTb  CJIEYHOLLIMX
MPVEMOB 1 METOOB:

OCHOBHbBIX  JIMHMBUCTUYECKIMX

- MeTod, JWMHIBWCTMYECKOrO aHa/imM3a W OMn1CaHus,
3aK/THFOYAIOLLMIACS B MHBEHTapM3aLWN NIEKCUYECKNX €OUHULL U
OOBbSICHEHNM OCOOEHHOCTEM UX CTPOEHWSI U UCTONb30BaHNS B
Tesaypyce;

- COMOCTaBUTENTbHbBIA METOZ, — Hay4HbIA MPUeM CPaBHEHUs!
HECKOJTbKUX 513bIKOB, B T. 4. MIHChOPMALIMOHHO-TIONCKOBbIX 513bIKOB
(NN, He3ABMCUMO OT MX MPOUCXOXKOEHMST;

- CTPYKTYPHbI MeTOA,— Pa3paboTKa cUcTeMbI MOHATUIA U

onpeneneHnii TOMbKO Ha OCHOBE BHEKOHTEKCTHbIX CBSIZEM,
B3aVIMOOTHOLLIEHNIA 1 MPOTVBOMOCTABMEHNIA BHYTPU OaHHOM
13bIKOBOW CUCTEMBI.

PaspaboTtka Tesaypyca TpebyeT pelleHVst Lesioro psaa
Hay4HbIX 330a4 W JIMHMBUCTMYECKUX MPOOGeM, CBA3AHHbIX C
noabopOM PaBHO3HAUYHOIO SKBMBASIEHTA MOHSATUIO, CO3MaHMS
CTPYKTYPbl OTHOLLIEHNIA MEXKOY MOHATUAMK, C MPeoaosieHnem
13bIKOBbIX 6apPbePOB, C aaanTaLmei Tesaypyca K HaLOHasTbHbIM
YCIIOBVISIM MPUMEHEHMS U UCTIONTb30BAHS HayYHOTO MOHSATYS.

MopnepykaHre CUCTeMbI MOHATUIA U TEPMUHOMOMYECKOTO
KOHTPO/A B MH(OPMaLWMOHHO-MOMCKOBbLIX Tesaypycax (UIMT)
obecrneynBatoTcs:

- CTPYKTYpPVPOBaHMEM  MOHATWW,  OTODOpaHHbIX B
COOTBETCTBUN C MH(POPMALWIOHHBIMX 33a4amMu OrpeaeneHHol
NHCOPMALIMOHHO-TIOUCKOBOM  CUCTEMbI U (OMKCUPOBAHHBIMM
NapaamrMaTHeCcKIMM OTHOLLIEHUSIMU MEX Y HAMU;

- CMUCKOM TEPMMHOB, OMPEOEAOLLMX OOHO M TO e
MOHATVE, T. € CUHOHMUMOB. DTO MOryT OblTb He TOSbKO
abcosntoTHble (MCTUHHBIE) CUHOHUMBI, HO U ApYrve TEPMUHDI, B
a3HOWN CTemneHn TOYHOCTU COBMafatolMe Mo 3HaYeHUO C
JEeCKPUMTOPOM, BO3IMIAB/AOLLMM KJTacC 3KBUBASIEHTHOCTY, B
CBSI31 C YEM CUMTAETCS, YTO MpaBSibHeE rOBOPUTL 06 YC/IOBHOM
SKBMBASIEHTHOCTM
TepMMHOMOMMYECKUA  KOHTPOS/Tb  3aKk/TtouaeTcs B cbope U
CBEOEHWM CUMHOHMMOB B TaK HasblBaeMble KJIacCbl YC/IOBHOM

TakoWn rpynnbl TEPMVHOB.

SKBVBa/IEHTHOCTY BJaHHOM TE3aypyce.

KauecTBeHHble 1 KOMMYECTBEHHbIE CTOPOHbI PELLIEHVS B
Tesaypyce CTPYKTYPUPOBaHUS
TEPMUHOIIOTHECKOTrO KOHTPOSS BIUSKOT, B KOHEYHOM CHETE, Ha

BOMPOCOB MOHATUA 1
achchekTMBHOCTE  MHGpOpMALWOHHOTO Mouncka. KavecTtBeHHble
XapPaKTePUCTUKN OECKPUMTOPHOMO A3blKa ONpeaenstoTCs TakumMmn
CBOWCTBaMM KaK €10 MOSHOTA, CENEKTUBHAS MOLLIHOCTb, MPOCTOTa
n3yvyeHna " KUCNonb30BaHWS, yHI/I('bI/ILI,I/IpOBaHHOCI'b JIeKCNKW.
CenekT1BHas MOLLIHOCTb ECKPUMTOPHOIO S3bIKa XapakTepuyeT
BO3MOYKHOCTb BbIGOPa AaHHbIX MO pasHbIM KpuTepmsm. [NoHsTre
CENEKTUBHON MOLLIHOCTU T/IOXO Mopdaetcst hopmMasinsaLm,
O[HAKO, MOXHO CKa3aTb, YTO S3blK C OOMbLUEA CeneKTUBHOM
MOLLIHOCTBIO  MO3BOSSIET  ChOpMYIMPOBaTb  BOSIBLLIMHCTBO
3aMpPOCOB TakK, YTO OTBET HA HUX COAEPXKUT MEHbLLIE HEHY>KHBIX
JaHHbIX. S13bIKu, 06130atOLLIVIE MaTTON CENEKTUBHOM MOLLIHOCTBHO,
B 0OLLIEM Cry4Yae yyke TPeBYHOT AOMONHATENBHOIO aHaM3a 4yis
noBblLLeHNsT  3hPeKTMBHOCTM  MOWUCKA, HaMpUMep, aHain3a
OTBETOB Ha 3aMNPOChI M OLIEHKM X NOJTb30BATESIEM.

B npoviecce paboTbl Hag, pycCkosi3bIMHOM Bepcuel Tesaypyca
MpoBeaeHo:

- U3yYeHue fiekcnyeckoro coctaBa tesaypycaAGROVOCG;

- CPaBHUTENBbHBIA aHa/IM3 MOOXOZOB MpPU  MPUCBOEHNN
CTaTyCaTepMVHa B CJ10BaPHbIX CTaTbAX HALWMOHaIbHbIX
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Te3aypycos;

-UCCMIeNOBaHMe  PELUEHVs  BOMPOCOB  JIeKCMYECKOoW
MHOIO3HaYHOCTV M HeOAHO3HaYHOCTV B Tesaypyce AGROVOCG,

- aHanM3 3HaYEHNS! OTHOLLIEHWIA CUHOHUMUW;

- n3yyeHe pyHKUMIA nosns <l prmedaHme.

PesynbTartbln3Tanbi paboTbl

B npouecce pabotbi 6611 13yueH Tesaypyc AGROVOC: ero
CTPYKTYpa U1 nekcuyeckuii OMbIT  CO3OaHUSA
HaLWIOHa/TbHbIX BEPCUIA, @ Tak>Ke TEOPUS U MPaKTUKa HAay4YHOroO
nepesopal2,3].

AGROVOC - nonurematyeckuii Tesaypyc, paspaboTaHHbIA
cnewannctamm PAO ona cMbICIoBO 06pPabOTKN 1 Momcka
JOKyMeHTa/IbHOW MHcbopmaum B B, AGRIS no Lumpokomy
TeMaTUYECKOMY BKJTHOYQFOLLIEMY
XO34IMCTBO, JIeCHOE XO3AICTBO, aKBaKy/bTypy W  pbloHOE
XO3SCTBO, BOOHOE XO3SIMCTBO, BOMPOCHI MEXaHW3aLymn U”

cocTas;

AVanasoHy, CesibCkoe

CTPOWUTENbCTBA,  MPUPOOHbIE  Pecypcbl,  3arpssHeHve
OKpY>KatoLLEeli cpeabl, 06pasoBaHme, MPaBo, NMUTaHNE U 300POBbE
yesioBeKkanap.

HazHauenre TezaypycaAGROVOC:

- obecrieyeHrie OOHO3HAYHOrO MPEOCTARMEHMA MOHATUIA,
COOEPXALLWXCA B AOKYMEHTaX, MpW WHOEKCMPOBAHUM, YTO
MO3BOSISIET PeLLNTb MPOBIeMy MHGOPMALIMOHHOIO  MOWCKa,

CBA3aHHYKO C  HEOAHO3Ha4YHOCTbKO  BbIPa>KEHWA  CMbICSIa
CpeacTBamm eCTeCTBEHHOIO A3blKa;

-obecrieyeHve PeneBaHTHOro Bd)CbEKTI/IBHOI'O
TEMATNYECKOI O NOUCKa;

- OTOBpPAXKEHWNE, CTaHOAPTU3ALYS TEPMUHOIOMN B 061aCTU
AIK.

B dyHkumm Tesaypyca AGROVOC Bxogut: obecrieveHne
NHOEKCMPOBaHMS 3aMpOCOB  CPenCTBaMM
OTpaKeHre MapaamrMaTyeckmnx
OTHOLLIEHWI (OTHOIJJeHVIFI O6LLI,HOCI'VI nnn NpoTUBOMNOCTaB1EHNA
MCMOJb30BaHKA),  CYLLECTBYIOLLMX — MeXAy
NekCcnyecknmm egnHMLUaMn; KOHTPOTb 1 HOPpMarin3auns TeKCUKA

JOKYMEHTOB 1
JECKPUMTOPHOIO  A3bIKa;

3HaueHUn U

Mo CeNMbCKOMY — XO35MCTBY;  obecrieyeHve
(hopManmn3oBaHHOrO MPeACTaBneHnss MHopMaummn B 6Gasy

OaHHbIX AGRIS; hyHKLUMS TEPMUHOMOMMYECKOTO CrPABOYHOIO

edVyHoro U

nocobus Bob/1acT CenbCKOro Xo3aiicTea.

Brayvare (8 1982 r.) AGROVOC 6bli1 co3aaH Ha aHMIMIACKOM
A3blke, 3aTemM ObUM pa3pabOoTaHbl BEPCUM Ha MCMAHCKOM U
thpaHuy3ckom a3blkax. B panbHeliliem ocyLLecTBneH ero
MepeBof, Ha MHOMVe [Jpyrvie  si3biku,
HeeBpoOmeinckme, TakKe MpU3HaHHbIe OhULMANBHBIMUA A3bIKamM
DAOQ.

JexcnueckuiicocraB

AGCROVOC B CTpPyKTypHOM OTHOLLEHWM COOTBETCTBYET
13bIKy OTPacs1eli 1 06r1acTelt 3HaHWI U3 TemaTnyeckoli obnacTtu

B TOM 4udie Ha

«CenbCKoe X03aCTBOY U KMPOAOBO/bCTBUEY.

HeobxoomMmo 0bpaTTb BHUMaHWe, 4To B OT/IMYME OT
obbema NMoHATUS cenbekoe xo3aicTeo (agricultural) B pycckom
A3blKe, 3Ha4eHVe ero B gokymeHTax AGRIS, koTopble Bk/ouatoT
€080 agricultural, B T. 4. HaumeHoBaHwWe camoli cuctembl AGRIS n
AGROVOC v gp., 3Ha4TENBHO LUMPE — OHO BKJTKOUAET SIeCHOE
XO3AICTBO, akBaKy/IbTypY, PbIOHOE XO3AIMCTBO, BOMPOCHI BOJHOMO
XO39WACTBA, MPUPOAHbIE PECYpPCbl, CMEXHble C  CebCKUM
XO3ACTBOM OTpac/v 1 obay>kueatoLme (hyHOaMeHTa bHbIE)
HayKW.

Jlekcnky AGROVOC MOXHO YC/IOBHO pasgenvib  Ha
KaTeropuu, 4to no3seosisieT 6os1ee TOYHO ONMCaTh ee COCTaB, B T.Y.
B KOMIMYECTBEHHOM U S3bIKOBOM OTHOLUEHMW. [lpy Bbibope
KaTeropuii McIenoBaTe OpPUEHTUPOBANIMCD HA METOAMYECKIME
pa3paboTKN BOMPOCOB OTPAXKEHWUS! COAEPYKaHWS LOKYMEHTOB
(MHpexcmposaHve) B matepuanax AGRIS, T.k. ouyeBnaHo, uTO
JIEKCUYECKMIA COCTaB Tesaypyca JIHoboW hyHKLMOHMPYHOLLEN
NHCOPMALIMOHHO-TIONCKOBOM CUCTEMbI JIO/TKEH YOBETBOPSTH
MPVHATO B HEV MAEONOM MM MHAEKCUPOBAHUS.

HA3bik 6a30BOro Te3aypyca — aHrMNCKUIA, OOHAKO B ero
COCTaBe NMPUCYTCTBYHOT U NTATUHCKNE TEPMUHbBI — HAUMEHOBAHS!
OpraHV3MOB, CUMBOJIbI XMMMYECKMX 3nemeHToB. OTaerbHble
MOHATVSE MOTYT BbICTYMaTb B KOHKPETHBIX [IOKYMEHTAX B PasHOM
POSIN: BOAHMX — BbITb OO bEKTOM M3yHeHMs, B APY X — AeCTBIEM
W HocuTenem [Jeictema  (areHToM, BO3OENCTBYIOLLMM Ha
06beKT). IMeHHO NO3TOMY NMoAHEPKMBaETCA YCIOBHbIA MPUHLMM

Kateropuzaumm  nekcukn.  AHam3  nekcikn - AGROVOC
MPOBOAWNCA NMPWU Pa3dneHn ee Ha Cledytolme OCHOBHble
KaTeropum:

- 0O BEKT M3yUeHUS], UCTOSIb30BaHWS, y1yULLIEHNS, 06PaboTKM
NT.M.

-MaTepuasibHble UM abCTpaKTHble SBMIEHUS: OpraH13Mbl,
MpYPOAHbIE PECYPChI, COLMasbHbIE U APYTNE SBMEHNS;

- aCMeKTbl PaCCMOTPEHUA 0ObeKTa;

-[eCTBME Ha OODBEKT W areHTbl, BO3OEMCTBYIOLLME Ha
obbekT;

- MeTo[pl, Cocobbl, CPeacTsa;

-reorpacmsi.

OcobenHoctbto AGROVOC  n,
WNHOEKCMPOBaHMS! C MOMOLLIbKO STOMO AECKPUMTOPHOIO A3blka
SBNAETCA OTPaKeHWe MoHATUS opraHu3m (BO BCeM ero
MHOroobpasuni) HayuYHbIMA NATUHCKUMM TEPMUHAMU — B TOM
B/OEe, B MpencTaefieHbl B ABTOPUTETHbBIX
Kaccn KaLmsx, NCMOSIb3YyeMbIX
MeXX[1yHapOOHbIM Hay4HbIM coobLLiecTBom. BAGROVOC obLuee
KOJTMYECTBO JTAaTUHCKUX TEPMUHOB cocTaBnsieT bonee 60 % ot
06LLIEro KOIMYeCTBa TEPMUHOB BTE3aypyCe.

Jexkcnyeckme eomHnLpl AGROVOC npeacraeneHb

COOTBETCTBEHHO,

KaKOM  OHU
TAKCOHOMUYECKNX
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OOMHOYHBIMN  CJIOBaMY, CJTOBOCOYETAHMSIMK, aKPOHVMaMi, B
OyKBeHHO-LWhpoBOI hopme 1 B BUOE OYKBEHHbBIX CUMBOJIOB.
Mcuncnsiemble CyLLECTBUTENbHbIE, KaK MPaBWIO, OAKOTCS BO
MHOMECTBEHHOM YNCITE, HEUCUNCISEMbIE — B €MHCTBEHHOM, 33
Korgja TepMUH VIMEET  TOJMbKO
MHOXECTBEHHOE ~ WM TONbKO  eOMHCTBEHHOE
MpocnexvBaeTcs  TeHOeHUMs  — ABNSHOLLIECS
YaCTOTHbIMK, MPEACTABRMATL C/TOBOCOYETAHUSIMI, OOHAKO OHa He
ABMAETCH XapPaKTEPHOW [/ BCEX KaTEropuil JIeKCUYECKNX
eovHVL, B peckpunTopax-CrioBOCOYETAHMAX  UCMOSb3YETCS
€CTECTBEHHbIV NMOPSAOK CIIOB, XapaKTePHbIN [/151 Kaykooro Si3bIka.

Ha nepeom aTane 13y4asncs onbIT CO3naHNs HaLMOHATbHBIX
Bepcuii B Kutae, BeHrpun, CrioBakimm n apyrvx CTpaHax.

B Kutae Bce TepmmHbl Tesaypyca AGROVOC 6buwm
pacnpeneneHbl MeXay CreLyanncTaMn Cebckoro Xo3siicTBa.
MepeBon, HayanmM C BEPXHErO YPOBHS MOHSTUS, MPOLOIKAs
nepeBoauTb Bonee HK3KMe YPOBHY, Bonee y3ke TEPMUHDBI J0

NCKNOYeHnem  dJiy4aes,
yncnio.
MOHATUS,

JOOCTVXKEHVS MOCTIeAHEro YPOoBHS. Ha Kaykaom nepapXnyeckom
ypoBHe 6OblIM  OXBaYeHbl BXogdLme B
napagurmaTiyeckme CBaAsn TepMuHa. bbluia cospaHa 6asa

BCE€ TEPMVHDI,

JaHHbIX, KOTOpasi BK/TFOY/1a BCE MEPapXNYecKme OepeBbs BCEX
TEPMMHOB Te3aypyca. Metoayika, ncrnonbsyemas B Kutae, cxoxa
C ToW, KoTopas NpumMeHsieTca B CNoBakumn 11 OCHOBaHa OHa Ha
noabope HaUMOHASbHBIX  SKBMBAMIEHTOB aHIMIACKOM BepCUM
Tesaypyca AGROVOC. B BeHrpun Ha HadanbHOM 3Tare
NCMOMb30B/IM  aBTOMATUM3MPOBaHHYHO MPOrpaMmy MepeBoaa,
pe3yrbTaThbl NepeBofa ObUv NepeaaHbl CreLanMcTam, KoTopble
caenanu 3akFoYeHne, YTo BEPCUs TPEBYET Cepbe3HO CrTOLLIHOM
PEenaKLMM CreLMIMCTaMM CENbCKOMO XO3aIACTBa.

Mpy co3maHuM  PyCcCKOSI3bIMHOM BEPCUM  UCMONb30B N
METOOVIKY nepeeoga
CreLanncTaMn  CeNbCKOrO  XO3AlACTBa, 4YTO  obecrieumBaeT
KauyeCTBeHHbIN Mogobop SKBUBASIEHTOB aHITIUNCKVM TEPMUHAM
aHrIOSA3bIYHOM BepcUMM Tesaypyca U TPebyeT MUHMMABHOM
pemakumn.  Paboty
OECKpUNTopam, 3aTem MPUCTYNAIM K MEPEBOAY CMHOHMMOB. B
XO[e VCCIIe0BaHNS YCTaHOBSIEHO, YTO 3Ta MeToaMKa Hamboree
npuemiema CO30aHMM  TEPMUHOJOTMYECKON  6a3bl
pycckosisbiMHOM  Bepaum  Tesaypyca  AGROVOC,  uto
nogTeepykaaetcs onbirom Criosakumnn Kutasi.

[obrBaTbCs 3KBMBASIEHTHOCTU [OECKPUMTOPOB MOXKHO He
TOSBKO MyTeM aekBaTHOMO MepeBoaa 1 BbIoopa OMTUMaSIBHOTO
93bIKOBOrO  3KBVBA/IEHTA, HO W C TOMOLLBIO  PA3NYHBIX

TEPMNHOB HenocpeacrBeHHO

Ha4Yaqm € nogbopa  KBUBASIEHTOB

npu

JWHMBUCTUYECKUX MPUEMOB, B YaCTHOCTY, PEATOPOB WK
JIEKCUYECKMX MPUMEYAHMIA, YTOUHSIKOLLIMX N OTPaHNUMBAIOLLINX
chepy UCMOsb30BaHUA Oa@HHOTO AECKPUNTOpa B KOHKPETHOM
A3bIKoBOW Bepcun. [Mpumedarns (scope note) BxogaT B cocTaB
CJIOBapHOWA Jeckpunopa.  PasHoe

CTaTtbM KOJIM4eCTBO

MPMMEeYaHWin B  A3bIKOBbIX BEPCUSIX  CBUOETENLCTBYET O
CYLLIECTBOBaHMM NMPob/ieMbl 0becriedeHns SKBUBAIEHTHOCTW.

UTO KacaeTcs acKpurnTopoB, TO MeXOy HUMM Henb3sl
JOOUTBCA TaKOrO OAHO3HAYHOMO COOTBETCTBUSI KakK MeXXy
JECKPUMTOPaMn B CUny A3bIKOBbIX 0cobeHHOCTel. PaspaboTka
KaXKOol A3bIKOBOW BEPCUN MPOBOOMTCA B COOTBETCTBUM C
COOCTBEHHBIMM S13bIKOBBIMA HOPMaMM Y1 OCODEHHOCTSIMI, MNP
3TOM BaXKHO COxpaHuTb cTpykTypy AGROVOC u cospatb
JIEKCMYECKMIA COCTaB, SKBUBaSIEHTHbIN 6a30BOM — aHIOA3bIMHOM
Bepcan AGROVOC.

Copep)kaHue UCCeqoBaTesIbckMX PaboT Mo cospaHuio
PYCCKOSA3bIYHOM Bepcumn

B Havane pabotbl GbUM a@anTUPOBaHbl METOOUKM U
pexomerpaumm MAO no nepesogy Tesaypyca AGROVOC k
crieumdoike  pycckosisbiiHoW Bepan [4]. Bce pabotbl Mo
CO3[aHMIO BEPCUMM MPOBOOWIMCL B COOTBETCTBUAM C STVIMM
mMeToamkamu, aTakoke FOCTamu [5,6].

B npouecce paboTbl MPOBOAMICA COMOCTABUTESIbHDbIN
JMHMBACTUYECKUIA aH/IM3 TEPMMHOB: MPOCMOTP  CJIOBapHbIX
CTaTell aHrMMIACKOM BEPCUN N CPaBHEHME CO C/IOBAPHbIMM
CTaTbsiMM 13 Bepcuii Tesaypycos BeHrpum, MonbLum, Cnosakum, a
Tesaypycom CABI [7]. Tposoaunca
COMOCTaBUTESbHbI  aHa/M3  BbIOPaHHOrO  SKBUBANIEHTA  Ha
pycckom $3blke aHrnmiickomy TepmmHy m3 AGROVOC ¢
TEPMMHOM  OTEYECTBEHHOTO  VHOPMALOHHO-MONCKOBOIO
Tesaypyca MO CENbCKOMY XO3SWACTBY W MPOLOBOSBLCTBUAHO,
pa3pabaTbiBaemMoro B LleHTpanbHoi Hay4Hol
cenbckoxo3aiicTeeHHol brbnnotexke (LIHCXB).

Bbl1o NpoBeneHO CPaBHUTENBHOE N3yYEHNE UMEIOLLIMXCS B
Poccnmn nHopmaLmoHHbIx MaccneoB o npobrneme AlNK ons

TaKoKe TaKoKe

Bbl6OPa Macc1Ba, MakCMMasTbHO MOJTHO OTPAXKAFOLLIEro PasBuTue
OTEYECTBEHHOW arpapHOM HayKy, COBEPLLEHCTBOBaHWE ee
MOHATUHOIO anmMapata Y TEPMUHOOTAN /191 YYETa YaCTOTHOCTM
BCTPEYAEMOCTUN TEPMMHA B OTEYECTBEHHBIX HAYYHbIX UICTOYHMKAX.
YCTaHOBIMEHO, YTO Hanbosiee NOHO MHGIOPMALS MO CENbCKOMY
XO35MCTBY NpeacTasneHa B hoHaax v katasorax LIHCXB. 3tot
aHanM3 NMOCy>KM OCHOBaHMEM L1591 BbIoopa MHGOPMALIMOHHOrO
MaccvBa LIHCXB, kak MakcMmaribHO MOSIHO OTPaykatoLLEro
pa3BUTME HAYKM W MOHSTUAHOO annapata, 419 paboT Mo yyeTy
BCTPEYAEMOCTIN Hay4HOrO TEPMIMHA B Hay4YHbIX OTEYECTBEHHDIX U
MHOCTPaHHbIX Nyonmkaumsix [8].

TepMUHbI  PYyCCKOSA3bIYHON BEPCUN [OMKHbI ObiTh, Kak
MPaBWMIO, YaCTOTHbIMU [/ PYCCKOTO 3blKa, MOHATHBIMM
OTEYECTBEHHOMY MOJIb30BaTENO U MPUYEMIEMBIMA € TOYKM
3pEHNST  TOYHOrO  OTPAKEHUSI COOAEP>XKAHUS  [OKYMEHTOB
(MHOEKCMPOBAHIISY), @ TAKXKE PEIEBAHTHOMO NoMcka UHGhopMaLMK
B6a3enaHHbIX AGRIS.

[Mpw BbIOOPE TOro UMW APYroro TEPMIHA BKayecTse
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3KBVBASIEHTA AHITINNCKOro TEPMUHA pa3paboTunkm
PYKOBOACTBOBA/INCE BCEMM PEATbHLIMU CBA3AMM MOCTIEAHErO,
ycTaHoBeHHbIMM A Hero B AGROVOC — BbILLECTOALLYIMA 1
HVDKECTOALLYIMA - TEPMUHAMK, aCCOLIMATUBHBIMM - TEPMUHAMM,
CVYHOHVIMaMV, TEKCTOM MpUMeYaHmns. Bce oHM oTobpaxkatoT Te
WM VHblE acrekTbl MOHATUS, OTPaXKaeMoro AaHHbIM TEPMMHOM,
aHanM3 UX BadkeH O/19 Bblbopa Hanbosiee TOYHOrO PYCCKOro
3KBVBasieHTa. [py 3TOM HaIO METB B BUALY, YTO KaXKAOE MOHSTVE
cenyeT BOCMPUHUMATD Tak, Kak oHO noHnMaetcst B AGROVOC,
HECMOTPSI Ha BO3MOXHOE HECOBMafeHVe C TPOVLIMOHHDBIM
TOJIKOBAHMEM €0 B aBTOPUTETHBIX CMPaBOYHMKAX, C/TOBAPSIX U
apyrvx  Tesaypycax.  Kak  nokasan
COMOCTaBUTESbHbIM aHaNIM3 TE3aypyCoB, JAKe CO3OaHHbIX B
O[IHOW A13bIKOBO cpefe (HO He B OHOM CTpaHe, OpraHM3aLImm Unm
YUPEXKOEHN), HECOBMALEHMA MOTY BbITb OH4eHb 3HAUMTE TbHBIMM.

JIHrBuCTMYECKNIA aHaM3  MpedroiaraeT MPOCMOTP  He
TONBbKO C/IOBAPHBIX CTATE aHIIMIACKON BEPCUM, HO U BEPCUIA
AGROVOC Ha ppyrmx si3bikax (hpaHLy3CcKOM, YELLICKOM,
MOJIbCKOM, HeMeLIKOM 1 ap.). Mpyn conocTaBUTeNbHOM aHanmse
PazMIMYHbIX S3bIKOBbIX BEPCUIA YacTO BWAHbI MOMPELLHOCTU B

MpPOoBEAEHHbIN

PELLIEHNM acreKTa TOYHOW SKBUBAIEHTHOCTY, AOMyCKaeMble WX
paspaboTumkamut. Tem He MeHee, Takoe CPaBHEHIIE MPOBOAMIIOCh
B 0bs3aTenibHoM nopsake. ObszaTesbHbIM Obl10 1 0bpaLLeHne K
OTEYECTBEHHOMY Te3aypyCy, aBBTOPUTETHLIM MH(OPMALIMOHHBIM
UCTOYHMKAM —
VH(POPMALIMOHHO-CMPaBOYHbIM  6a3am  faHHbIX 1 T.n. [ns
YTOUHEHWS acreKTa MCrosb30BaHMsA U YaCTOTbl BCTPEYAEMOCTH

CIOBapsM,  CMPaBOYHMKAM, SHLUMKIIONEOMSM,

AHIINIACKMX TEPMUHOB U X SKBUBANIEHTOB MPOCMATPUB/IMCH
3apybeXxHble M OTEYeCTBEHHble OOKYMEHTbl B 0aze OaHHbIX
«AIrPOC».

YuntbiBasi A3bIKOBOE pa3HOoObpasve, paspaboTumky He
CTPEMUIINCD BO YTO Obl TO HI CTas10 MEPEBECTU HA PYCCKMIA S3bIK
BCE CMHOHMMbI KaKOro-siMbo  aHIMINCKOro  AecKpurTopa
AGROVOC. HexoTopble M3 HUX MOMyT ObiTb OpraH/YHbIMM
TOMBKO [/159 aHIIMIACKOTO A3blKa W BbIMISAETb UCKYCCTBEHHbBIM
0bpa3oBaHMeM /1 Pycckoro, T.K. B MpoLecce ecTecTBEHHOro
Pa3BUTISA 3bIKa HAYEro NMofobHOMO He BO3HMKITO. B TO ke Bpems,
Yy OPYrMX aHIMACKUX [OECKPUMTOPOB MOMYT OTCYTCTBOBaTb
TEPMUHBI-CVHOHVMbI, CMeuMUYHbIE TOMBKO [O/1 PYCCKOro
A3blka: B STOM TUTaHe Y BCEX CBOW SI3bIKOBble OCOBEHHOCTN U
pasHoobpazmne. OaHoM 13 Harboree CrIoXKHbBIX MPOGIEM ABMSICS
noabop TEPMUHOB-3KBUBAIEHTOB /191 MOHSTUW, KOTOpble
OPraHNYHO eLLE He BOLLIM B MPaKTUKY PYCCKOro HAy4YHOO S3bIKa.
B poccuiickoli HayuHOW nMTepaType aBTopbl Hepeoko U3
CTPEMVTEHVSI K «HAYYHOCTUY», KaK OHW ee MpeaCTaB/sitoT,
UCMOMNb3YHOT WUCKaXKEHHBIN NMEPEBOL, U PyCUULIMPOBaHHBIN
BapViaHT, NePEenatoT MOHATUE CIIMLLKOM CIOXKHBIM WIT HETOYHBIM
C/loBOCOYETAHNEM M T. M. KaxkabIlA Takol ciyqali TpeboBasi CBoero

JMHMBUCTUYECKOrO  pellieHns.  [MpaBunamm  paspaboTku
Tesaypyca [0MyCcKaeTcsl OTOOpaykeHre Kakoro-Mbo CrIoXKHOro
WM He uMmetoLLlero OyKBarbHOrO 3KBMBASIEHTA  MOHATMSA
KOMBMHaLWEN TEPMINHOB, Y>KE UCMOSb3YEeMbIX B HayUYHOM AI3bIKE.

MHorosizbiuHbIn Tesaypyc AGROVOC BO3HUK B pesysibTaTe
pa3paboTKM  HaUMOHallbHbIX  OBYA3blUHbIX  Te3aypyCoB.
Mpennonaraercs, uto 6narofaps Tomy, Uto 6a30BoI (MCXOAHON)
[O/19 Pa3paboTKM Kaxkaol S3bIKOBOM BEPCUN ABMAETCA OAHa 1 Ta
e — aHITIos3bIYHAN BEpCUA — BCe A3bIKOBble BEPCUN JOSKHbI
ObITb 3KBMBa/IEHTHbI APYT OPYTY.

Cywectsyer 3 rpynnbl
YUUTBIBAKOTCA MPU MEPEBOAE C OAHOIO A3bIKa HA APYroii:

- 3KBUBASIEHTbI — MOCTOSIHHbBIE, HE 3aBUCKMbIE OT KOHTEKCTa
COOTBETCTBUS UCXOAHOTO a3bika (MH) nexcrmyeckum eauHLRM
(JE) nepesoaHoro a3bika (M), Hanpumep: The Unated Nations
cooTBeTCTBYeT pycckoMy OpraHnzaLms 06 bedHEHHbIX HaLMIA;
(Bornee
MHOMOUMCIIEHHbIE) — Korda Mexay eouHiuein W9 u
cooTBeTCTBytOLWEel el eauHuuein [19  ycraHaenmBatoTca
aHasIoroBble OTHOLLIEHNST: CPeay CUHOHMMOB 5 noapIcknBaeTcs
BapVaHT Mepedadun CMbica, Havbonee noaxoaalwmiA ans
JAHHOrO KOHTEKCTa, T.e. He OOHO3HaYHble COOTBETCTBMA, a
HabOopbl COOTBETCTBYOLLMX APY APYY EKCUYECKUX eamHuL, S
nly;

- aeKBaTHble 3aMeHbl: /19 JOCTOBEPHOWN Nepenaqn Mbic/n
opurMHana Havbornee LenecoobpaseH oOTxond, OT  «OyKBbl
MOA/MHHVKAY, T.e. YrOTPebrieHHbIX B OpurMHane Cios, U
peLLIeHe CTOosLLIEN 3aaaum «mexoas us uenorox [9,10].

YuntbiBas 0COObIA  >aHp MepeBOaMMOro TekcTa -
«Te3aypPyCy», T.e. HayuYHas JIeKCMKa — C OJHOM CTOPOHbI, MOXHO

COOTBETCTBUN,  KOTOpble

-aHasiorm WM BapWaHTHble  COOTBETCTBUSA

KOHCTATMPOBaTb MPUCYTCTBME BCEX TUMOB COOTBETCTBUM,
peanvayembIx NMpu ero NEPeBOAE, C APYroi CTOPOHbI, MOCKOSIbKY,
nepeseneHHble JIE Tesaypyca CTaHOBATCH HOPMMPOBAHHOM
nekcukolt (BO BCSIKOM C/lydae, Ha OnpedeneHHbii nepuom,
NCMOSIb30BaHMs MePEBENEHHON BEPCUN /1 MHOEKCUPOBaHS!
JOKYMEHTOB), MpeanoyTuTesisHo roeoputs o JIE opgHoit
A3bIKOBOM BEpPCUM Te3aypyca KaK SKBMBA/IEHTax [Opyroun
A3bIKOBOW BEPCUM.

B TepMmuHonoryeckoli 6ase pycckoli Bepcum OOCTaTOuHO
MHOIO  «HACTOSILLIAX Yawe Bcero, 31O
HAUMEHOBaHVSI OPraHU3aLM, CTPaH, XUMNYECKMX S/IEMEHTOB,

SKBUBAIEHTOB.

OHW eCTb Cpean HasBaHUi METOOOB, TUMOB MOYB, MPUPOOHBIX
SBMeHUA U Op. TOYHbIMM SKBMBAIEHTAMU MOXHO CUMTATb
nepeBefeHHble Ha PYCCKMA S3bIK WM TPAHCKPUOMPOBaHHbIE
JIATVHCKNE HaUMEHOBaHWSI PbI0 M JIECHBIX MOPOL, a TakKe
YKOPEHEHHbIE B PYCCKOM $I3blKe WX OOLLEeynoTpeOuTesbHbIe
HavMeHoBaHWs. OCHOBaHMEM TaK CUMTATb SB/ISIETCS YACTOTHOCTb
BCTPEYAEMOCTU X B HAYy4YHOM IUTEPATYPE, IPUCYTCTBUE B
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ABTOPUTETHBIX UCTOYHMKAX.

Pe3ynbratbiMaTanbi paboTbi

PycckosizbluHas BEpCUSt Tesaypyca  AGROVOC
obecreu/BaeT  aOaNTaUMIO  HayyHbIX  TEPMMHOB MO
arpOMNPOMBILLIEHHON MPOBIeMaTike Ha PYycCKOM si3blke K
MEXYHapPOOHOM TEPMUHOMOMMYECKON CUCTEME, MPUHATON B
DAO.

HayuHo-1ccnenoBatenbckme paboTbl BENMCb B
COOTBETCTBAN C MeToouKamu U pekomeHgaumsmn DAO o
nepesogy Tesaypyca AGROVOC Ha MHOCTpaHHble A3blKn 1
cootetctBytoLMm FOCTamm.

B xone HayuHO-McCenoBaTesibckoi paboTbl Oblin M3yyeHbl
nexcmyeckmin coctaB Tesaypyca AGROVOC, ero nonsTUiiHas
CTPYKTYPa, MapaaurMaTtyeckie OTHOLLIEHWS], YCTaHOBJEHHbIE
CpencTea  yCTpaHeHus!
MHOro3HauyHoCTU (NMonmceMinm) v HeoaHO3HaYHOCTM (OMOHUMIM)
TEPMVHOB: PENATOPOB,
MPMMeYaHWii, a TakXKe POoJib OTHOLUEHWA CUMHOHUMUM B
YAYULIEHM  KaueCTBEHHbIX  XapaKTeEPUCTVMK — Tesaypyca WU
COOTBETCTBEHHO B MOBbILLIEHNN SHEKTUBHOCTY TEMATUYECKOrO

MeXay  MOHATUAMM, JIeKCYeckom

MCNoJib30BaHMe JIeKCNYeCKnx

rovcka.

Mpn pazpaboTke PyCCKOSI3bIMHOM BEPCUM MCMOSIb30BaHbI
C/1eayroLLIME OCHOBHbIE MPUHLMMBL:

1.Paboty no nogoopy SKBUBANIEHTOB W CO3OAHUKO BEPCUN
OCYLLIECTB/ISIN CMELWAINCTbI CEIbCKOrO XO39MCTBa.

2.PycckosizblyHas  BepCUs  COOEPXKUT  PYCCKOSI3bIYHbIE
3KBMBa/IEHTbI  TepMyHaMm  Tesaypyca AGROVOC, a He
OyKBasibHbI MEPEBOA, WX Ha PYCCKUA S3bIK U OTPadKaeT
TEPMMHOOMMYECKYHO CTPYKTYPY 3TOO Te3aypyca.

3. B pycckosi3bIMHON BEPCUM MOTYT MPUCYTCTBOBATL BaXKHble
0N OTOOpaXKeHVst MHGOpMaLm  TEPMUHBI, HE  MMEtoLLEe
cooTBetcTBytoLLMX 3kBMBasieHToB B AGROVOC, yto MoxkeT
ObiTb  0Byc/IoBNEHO
OCOBEHHOCTSIMM Pa3BUTUS OTPACTM U HAyKW B yC10BUsIX PD Ha
JaHHOM3Tare,

A3bIKOBbIMA  OCOBEHHOCTAMU U

4.[1ns TOYHOro noJbopa PYCCKOro 3KBYBaSIEHTa Kakoro-
mMbo TepMMHA Tesaypyca aHa/IM3VPOBAIMCL BCE €ro CBS3U C
AOpyrmimn. TepMMHaMm  —  BbILLECTOALLIMMN 1 HYDKECTOALLIMMU,
CVHOHVIMaMVl, acCOLMATUBHBIMMA TEPMUHAMY, @ TakXKe TeKCT
MPVMEYaHWiA, B KOTOPbIX MOryT ObiTb YKa3aHbl OrpaHMYeHus
cchepbl MPUMEHEHS! TEPMUHA, YTOUHEHWE NOHSTVS 1 Ap. Tobko
aHanM3 BCex CBSIzell TepMMHA JAET NOJIHOE MpencTaBneHne ob
06 beME MOHATIS, KOTOPOE OH OTPAKAET.

PaboTbl Mo NOMOHEHNIO KOHTEHTa PYCCKOS3bIHOM BEPCUM
MPOJOIIKAOTCS.
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